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Lee, Da Hyun. (2007). A study of effective film translations for translation
education. Modern English Education, 8(1), 130-150.

This study focused on Film Translations in college courses because a
systematic model and strategic approach are badly needed in the flood of
imported films in today’s globalized world. Such an approach can
maximize effective screen translation. If screen materials are to be
translated into other languages and put on the screen, the translated
works should transmit the intentions of the writers and directors exactly
as other literary works do. However, in the screen translation, unlike in
other literary works, the translation of image signs as well as the
translation of linguistic signs should be included.

Screen translation is the process of transferring and supplementing signs
into a target screen sign text. Therefore, picking up the core of the most
important context is essential. In this study I defined semiotic cognitive
signs of screen expression in non-language and in language sign. I also
analyzed implication, which is used in transferring the implied language
of the source text, in terms of both cognitive aspect and pragmatic
combination assumption, reflecting the two aspects, visual sign and
language sign, respectively. Componential analysis was used to examine
the strategies (e.g., exclusion of source-language redundancies and
superfluities, omission, ellipsis of condensation and implication) used.

Keywords: [Film Translations/ implication/ screen language/ screen sign/
language sign/ G3tH Y/ FEA4/ A0/ 3715/ A7 =]
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Hammon : This is just a delay, that's all this is. All major theme parks have
delays. When they opened Disneyland in 1956, nothing worked.
Malcolm : But Mike, if the Pirates of the Caribbean breaks down, the pirates

don't eat the tourists.
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